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Organic System Plan (OSP) for Inputs Certification 

有机投入品认证操作说明
according to Reg. (EC) 834/2008, USDA/NOP, JAS and A CERT Organic Rules

	1
	OPERATOR INFORMATION生产者信息:

	COMPANY NAME企业名称
(For legal entities)（对于法人实体）:
	

	Address地址: 
	

	Town城市: 
	COUNTRY国家: 

	Phone电话:
	
	Fax传真:
	

	e-mail电邮:
	
	Website网站:
	

	Legal Representative法定代表人:

	Name名:
	SURNAME姓:
	

	Authorized Representative (to be present during the inspections)授权代表人（检查期间在场）:

	Name名:
	SURNAME姓:
	

	Certificate holder证书持有人: The certificate should be issued to the name of证书将颁发给:
	     

	Is the Operation implementing any other quality management system?该企业是否正在实施其他质量管理体系？                 FORMCHECKBOX 
 YES         FORMCHECKBOX 
 NO

If “YES”, please indicate which of the following若是，则选择以下正实施的体系:

 FORMCHECKBOX 
 ISO 9001     FORMCHECKBOX 
 ISO 22000   

 FORMCHECKBOX 
 Other (specify)其它（须说明）……………………………….     FORMCHECKBOX 
 Other (specify)其它（须说明） ……………………………….   

	Total number of facilities加工基地总数:

(if more than 1 facilities are submitted to A CERT’s Control System, the operator shall have to submit this Form for each one separately如果提交给A CERT的控制系统的设施不止1个，则企业必须对每一设施分别提交一份该“操作说明”表格)
	Total number of personnel员工总数:

	2
	GENERAL ASPECTS一般信息:

	2.1
	Have you signed a contract for inspection and certification with A CERT?   FORMCHECKBOX 
 YES         FORMCHECKBOX 
 NO

您是否与A CERT签订了检查和认证合同？

	2.2
	Which products do you wish to get certified?

您需要认证哪些产品？

	Product name

产品名称
	Requested for first time

首次申请
	Already certified since (year)*

已经过认证

（填写起始年份）
	Certified by
(certifier)*

接受认证的认证机构名称
	Certification requested for the following standards

认证所依据标准

	     
	
	     
	     
	     

	     
	
	     
	     
	     

	     
	
	     
	     
	     

	     
	
	     
	     
	     

	     
	
	     
	     
	     

	3
	COMPOSITION AND USE OF THE PRODUCTS产品组成和用途:

	Product specifications are documented in attachment No  请将产品规格附于附录中

	Product产品名称:


Active Substances活性成分
%


Additives, inert in​gredients添加剂和惰性成分 
%


Use of the product (i.e. fertilizer, pesticide, …)产品用途（肥料，除虫剂等）
    
 

	4
	FULFILLMENT OF LAST YEAR'S CORRECTIVE ACTIONS上一年的纠正措施完成情况:

	4.1
	 FORMCHECKBOX 
 Please list the corrective actions, which were imposed by the certifier last year, and explain, to which extent they have been fulfilled.请列出认证机构上一年提出的需执行的纠正措施，并说明其执行情况
 FORMCHECKBOX 
 Not applicable, this is the first year we apply for certification  不适用，这是首次认证
 FORMCHECKBOX 
 No corrective actions were imposed 没有提出纠正措施

	4.2
	Corrective action纠正措施
	Fulfillment完成情况

	
	     
	     

	
	     
	     

	
	     
	     

	5
	GENERAL DESCRIPTION OF THE PRODUCTION PROCESSES生产过程描述:

	5.1
	A detailed description or a flow chart is forwarded in attachment No  

请将生产流程的详细说明或流程图附于附录中

	5.2
	Product name
Raw Materials used
Description of the production process

   产品名称
      使用原料 
                          生产过程描述
     
     
     

     
     
     

     
     
     

     
     
     

	6
	QUALITY MANAGEMENT质量管理:

	6.1
	Is your company certified according to: ISO, HACCP, others企业是否接受过ISO、HACCP或其它认证:      

	6.2
	If none of these, do you have a documented quality management system (QMS)?  FORMCHECKBOX 
 YES         FORMCHECKBOX 
 NO

若未经认证，企业是否具有文件化的质量管理体系（QMS）？

	6.3
	Quality manager is质量负责人:
	     

	6.4
	If there is no documented QMS, how do you make sure that things are done properly?若无文件化的质量管理体系，则如何确保产品生产过程可正确运行？
	     

	6.5
	Do you perform internal audits? 是否进行过内审?  FORMCHECKBOX 
 YES         FORMCHECKBOX 
 NO           

Are they documented?是否保存内审记录？  FORMCHECKBOX 
 YES         FORMCHECKBOX 
 NO

	6.6
	Does your quality management handbook (QMH) contain specific chapters or issues on organic processing?企业的质量管理手册（QMH）是否包含关于有机生产的章节或条款？  FORMCHECKBOX 
 YES         FORMCHECKBOX 
 NO 

If "yes" please attach in Annex N°若存在则请附于附录中:      

	6.7
	Input manufacturers must record complaints, espe​cially those related to the conformity of the product with the respective standards. Complaints may be expressed by clients, state authorities, certifiers, or others. These re​cords must include information on:投入品生产者必须记录投诉，特别是与相关标准的产品符合性的投诉。投诉可以由客户、主管当局、认证机构或其他人进行。投诉记录必须包含以下信息：
What was the origin of an eventual problem?引起最终问题的缘由是什么？
Who was responsible?将由谁来负责？
What was done to avoid that the problem oc​curs again in the future?为避免未来再次发生该问题，采取了什么措施？
Please comment, how you record your complaints:请记录企业是如何保存投诉记录的：
	     

	6.8
	Is there a risk that potentially hazardous sub​stances could be found in your inputs (intentionally or unintentionally) and if yes what would you do to minimize this risk?投入品中是否存在发现潜在有害物质的风险（有意或无意的）？若存在则企业采取了何种措施以降低该风险？
	     

	6. 9
	How do you assure that the final product always meets your technical specifications?如何确保终产品始终符合企业的技术规格？
	     

	6.10
	In case of companies producing inputs for conven​tional as well as organic farming: How do you as​sure that no unintended confusion or contamina​tion may occur?若企业同时为常规和有机农业生产投入品：则如何保证不会无意中产生混淆或污染？
	     

	6.11
	Do you carry out regular laboratory analysis of your products?企业是否定期对产品进行实验室分析？
If yes, a copy of the last lab reports is attached in annex No :若是，请将最近一份检测报告附于附录中
	     
     

	6.12
	In case you find that your Quality Management System is not sufficient, please explain, how you will im​prove it:若企业发现质量管理体系存在不足时，请说明如何进行改善
	     

	7
	ENVIRONMENTAL EFFECTS, IMPACT ON WORKERS HEALTH AND ANIMAL WELFARE:
对环境的影响、对工人健康的影响，以及动物福利

	7.1
	According to A CERT policies the production process itself should minimize negative effects on envi​ronment (i.e. water, soil, air) and workers health. This applies also to mining operations, industries, animal farms, compost plants.根据A CERT规定，生产过程本身应尽量减少对环境（即水，土壤，空气）和工人健康的负面影响。 这对于采矿业，工业，动物养殖场，堆肥厂均适用。
Please describe potential risks for the environment and workers health and the measures applied to minimize such a risk: 请描述对环境和工人健康的潜在风险以及为减少此类风险而采取的措施：

	
	Risk factor风险因子
	Applied Measure对应措施 

	
	     
	     

	
	     
	     

	
	     
	     

	7.2
	For the certification of inputs containing animal manure A CERT defines the minimum requirements with respect to animal welfare in the docu​ments “ICS-BIOINPUTS-D1.15 Policy for the use of conventional poultry manure” and “ICS-BIOINPUTS-D1.4 Policy on organic input certification”: Are these criteria fulfilled? 

A CERT基于文件《ICS-BIOINPUTS-D1.15 常规家禽粪便的使用措施》和《ICS-BIOINPUTS-D1.4 有机投入品认证措施》制定了含动物粪便的投入品认证过程中对动物福利的要求，企业是否满足了这些要求？
	     

	7.3
	In case you find that your system to minimize negative effects on the environment, workers health and animal welfare is not sufficient, please explain how you will im​prove it: 如果企业发现自身系统不足以满足最小化对环境和工人健康的负面影响和满足动物福利的需求时，请说明将采取何种措施对其进行改善：
	     

	8
	GENETICALLY MODIFIED ORGANISMS (GMO)转基因产品:

	8.1
	Please comment if any of the inputs components may be produced with the use of GMO:若任一种投入品原料生产过程中设计了转基因产品，请做出说明：
	     

	8.2
	In case that there might be the risk with respect to GMO, please explain how you will overcome it: 若存在转基因产品污染的风险，请说明如何规避该情况：
	     

	9
	EFFECTIVENESS有效性:

	9.1
	Although A CERT certificate does exclusively state the conformity of a certain input with the standards which are mentioned on the certificate in order to protect our reputation, A CERT will certify only products which have undergone serious testing and research in order to prove their effectiveness. These studies should mention the applied research methods and the name of the author.虽然A CERT认证仅表明该投入品符合证书上所提到的标准，但A CERT仅对经过严格测试和研究的产品进行认证，以证明其有效性。这些研究需要提到所应用的研究方法和作者名字。

	
	A copy of the test result or a copy of the corresponding publications is attached in annex No:

请将测试报告或相关发表物的复印件附于附录中       

	10
	LABELING AND MARKETING标签和销售:

	10.1
	Labels and information material have to include warnings about eventual restrictions and should indicate protective measures how to avoid or minimize such a risk.标签和信息材料须包含产品限制的警告并提供如何避免或最小化这类风险的保护措施。
The labels are attached in annex No:请将产品标签附于附录中       

	10.2
	An indication about a certification by A CERT may only be used for A CERT certified inputs. 

Please explain how on product labels and advertising materials a clear differentiation between cer​tified and non-certified products is maintained:有关A CERT的认证标识仅可用于受A CERT认证的投入品。

请说明如何保证在产品标签或广告材料上明确地区别开认证和非认证产品。
	     

	10.3
	In case that label the labeling or the information material are not in compliance with the A CERT requirements, please explain, how you will improve it: 若标签或信息材料不符合A CERT要求，请说明如何对其进行改进：
	     

	11
	DOCUMENTATION AND TRACEABILITY文件保存和可追溯性:


	11.1
	Please describe briefly how the raw material purchase is documented请简述如何保存原材料购买记录
	     

	11.2
	To which extent is it possible to assess how much raw material was used for which final product?如何评估终产品使用了多少原材料？
	     

	11.3
	Please describe briefly how the sales of the final products are documented请简述如何保存终产品销售记录
	     

	11.4
	Just imagine the situation that in one of your inputs a considerable amount of a non-allowed substance will be found:若在生产的投入品中发现了相当数量的非允许物质：
How and back to which point will you be able to in​vestigate the reason for this problem?在调查中如何追溯到产生问题的原因
	     

	11.5
	In case you find that your documentation and traceability system was not sufficient, please ex​plain how you will im​prove it: 若企业发现文件保存和可追溯性系统无法满足需求，请说明将如何进行改善：
	     


SUMMARY OF NON-CONFORMITIES  不符合项汇总
Please, summarize the non-compliances you have found in your plant, and the corrective actions you plan to implement. For this purpose, we ask you to go through especially the points:   6.13,   7.3,   8.2,   10.4   and 16.7 above.

请将在生产设施中所发现的不符合项，以及计划实施的改进措施进行汇总。为达成此目的，请重点关注以上各项：6.13、7.3、8.2、10.4和16.7。
	Refe​rence*

参考条款
	Non-compliance

不符合项
	Corrective action

改进措施
	Will be implemen​ted by

实施人

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     


* Please refer to the numbering above请参考以上条款号
LIST OF ANNEXES:附件清单
	Annex No

附件编号
	Name or content of the annex

附件名称/内容

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


	I DECLARE AND UNDERTAKE:

我申明并同意
to perform the operations in accordance with the organic production rules;
按照有机生产规则执行操作；
to accept, in the event of infringement or irregularities, the enforcement of the measures of the organic production rules;

在发生侵权或违规行为时，接受有机生产规则措施的执行；
to undertake to inform in writing the buyers of the product in order to ensure that the indications referring to the organic production method are removed from this production; 

承诺书面通知该产品的买家，以确保涉及有机生产方法的标志从该生产中移除；
to accept, in cases where my operation and/or the subcontractors of my operation are checked by different control authorities or control bodies in accordance with the control system set up by A CERT, the exchange of information between those authorities or bodies; 

如果我的企业和/或我的分包商由不同的认证机构，或被符合A CERT设立的控制系统的认证机构检查，我接受这些机构之间

的信息交换；
to accept, in cases where my operation and/or the subcontractors of my operation change our control authority or control body, the transmission of their control files to the subsequent control authority or control body; 

在我的企业和/或我的分包商更换认证机构的情况下，我接受将其控制文件传输到随后的认证机构；
to accept, in cases where my operation withdraws from the control system, to inform without delay the relevant local competent authority, according to the provisions laid down in the Country concerned;

如果我的企业注销认证，我接受根据有关第三国的规定毫无延迟地通知有关主管部门；
to accept, in cases where my operation withdraws from the control system, that the control file is kept for a period of at least five years;

在我的企业注销认证的情况下，我接受控制文件保存至少五年；
to accept to inform A CERT and the relevant control authority or authorities or control body or bodies without delay of any irregularity or infringement affecting the organic status of my products or organic products received from other operators or subcontractors.

接受在我的产品或从其他经营商或分包商收到的有机产品的有机状态的违规或侵权行为时，毫不延误地通知A CERT及相关

控制机构。
I solemnly declare that all information submitted to A CERT with my application are true and accurate. I have received and Ι fully accept the Certification Regulation and the provisions laid down at the “A CERT Organic Inputs Rules” and its amendments thereof. I will fully comply with the provisions laid down in “A CERT Organic Inputs Rules” and I undertake the obligation to immediately notify A CERT whenever any measures described in the present form are modified.  

 我郑重声明，通过我的申请提交给A CERT S.A.的所有信息都是真实和准确的。 我已收到并完全接受“认证条例”以及“A CERT有机标准”及其修正案中规定的条款。 我将完全遵守“A CERT有机标准”中的规定，并且我承诺有义务在本表中描述的任何措施发生变化时立即通知A CERT。


	Date日期:    
	Name and Surname姓名:                                                        
	Signature/Stamp签字/盖章: 
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